
PRZEDMIOTOWY SYSTEM OCENIANIA Z PRZEDMIOTU TECHNIKI I PROGRAMY TŁUMACZENIOWE
I WYMAGANIA EDUKACYJNE

1.PSO obejmuje ocenę wiadomości, umiejętności i postaw uczniów ;
2.Ocenianiu  podlegać mogą : 
Tłumaczenie zdań i tekstów
Tłumaczenie wypowiedzi ustnych
Praca na lekcji
3. W przypadku sprawdzianów pisemnych przyjmuje się przeliczanie oceny według kryteriów:
100% - celujący (6)
95 - 99% - bardzo dobry plus (5+)
90 - 94% - bardzo dobry (5)
83 - 89% - dobry plus (4+)
76 - 82% - dobry (4)
68 - 75% - dostateczny plus (3+)
60 - 67% - dostateczny (3)
50 - 59% - dopuszczający plus (2+)
40 – 49% - dopuszczający (2)
0 - 49%  - niedostateczny (1)
4. Poprawianie ocen:
Uczeń  ma  prawo  poprawić  ocenę  niedostateczną.  Poprawie  nie  podlegają  jednak  oceny  z  zadań
dodatkowych
5. Nieprzygotowanie się ucznia do lekcji i brak zadania domowego:
Uczeń ma prawo raz w semestrze zgłosić nieprzygotowanie do lekcji i brak zadania domowego. Zgłoszenie
takie następuje tuż po rozpoczęciu lekcji.
6. W wypadku nauki zdalnej która odbywa się przy użyciu platformy Microsoft Teams, ocenie podlegają te
same elementy, tyle tylko, że tekst przetłumaczony przesyłany jest w formie elektronicznej – przy użyciu
Microsoft Teams'a.
7. Od uczniów narodowości innej niż polska w przypadku tłumaczeń z języka angielskiego na polski, nie
wymagana jest pełna poprawność stylistyczna tekstu polskiego
7. Wystawienia oceny semestralnej i końcowo-rocznej dokonuje się na podstawie ocen cząstkowych ucznia 
WYMAGANIA NA POSZCZEGÓLNE OCENY:
OCENĘ CELUJĄCĄ OTRZYMUJE UCZEŃ KIEDY:
Samodzielnie i twórczo rozwija własne uzdolnienia;
Biegle posługuje się zdobytymi wiadomościami i umiejętnościami;
Otrzymuje 100% wyniki ze wszystkich form sprawdzania wiedzy i umiejętności;
Buduje biegle tekst tłumaczony w j. docelowym
OCENĘ BARDZO DOBRĄ OTRZYMUJE UCZEŃ KIEDY :
Umiejętnie posługuje się zdobytymi wiadomościami i umiejętnościami;
Otrzymuje 90% wyniki ze wszystkich form sprawdzania wiedzy i umiejętności;
Buduje umiejętnie tekst tłumaczony w j. docelowym
OCENĘ DOBRĄ OTRZYMUJE UCZEŃ KIEDY:
Dobrze posługuje się zdobytymi wiadomościami i umiejętnościami
Otrzymuje 80% wyniki ze wszystkich form sprawdzania wiedzy i umiejętności;
Buduje poprawny tekst tłumaczony w j. docelowym 
OCENĘ DOSTATECZNĄ OTRZYMUJE UCZEŃ KIEDY:
Poprawnie posługuje się zdobytymi wiadomościami i umiejętnościami
Otrzymuje 70% wyniki ze wszystkich form sprawdzania wiedzy i umiejętności;
Buduje tekst tłumaczony w j. docelowym zawierający błędy gramatyczne i stylistyczne
OCENĘ POPRAWNĄ OTRZYMUJE UCZEŃ KIEDY:
Poprawnie posługuje się zdobytymi wiadomościami i umiejętnościami
Otrzymuje 60% wyniki ze wszystkich form sprawdzania wiedzy i umiejętności;
Buduje tekst tłumaczony w j. docelowym zawierający błędy gramatyczne i stylistyczne
OCENĘ NIEDOSTATECZNĄ OTRZYMUJE UCZEŃ KIEDY:
Nie potrafi posługiwać się zdobytymi wiadomościami i umiejętnościami
Otrzymuje poniżej 50% wyniki ze wszystkich form sprawdzania wiedzy i umiejętności;
Buduje tekst tłumaczony w j. docelowym zawierający bardzo liczne błędy gramatyczne i stylistyczne

Przedziały średniej na ocenę semestralna i końcoworoczną
6  6,0 – 5,89
5  5,88 – 4,89
4  4,88 – 3,89
3  3,88 – 2,89



2  2,88 – 1,89


